EN  SAFETY INSTRUCTIONS -IRPARINB

« To ensure correct and safe installation, usage and functioning of the product, always
follow these instructions carefully and keep them for future reference.

+ Always switch off the power prior to installation, maintenance or repair activities.

« Always consult a professional in advance, for choosing the right fastener for a
secure mounting of the product. Take into account the weight of the product and the
material of the mounting surface.

« If in doubt, consult a qualified or licensed electrician or contact your retail outlet.
Ensure the product is always installed according to relevant regulations. Certain
regulations indicate that electrical products must be installed only by a licensed
electrician (e.g. Part P for the UK, AS/NZS3000 IN for AUSTRALIA /NEW
ZEALAND

« Always tighten the terminal screws firmly, especially attachments for low voltage
wiring (12V) (if applicable). It is highly recommended to regularly check and
re-tighten the terminal screws over time.« Observe the correct colour of the wiring
before installation: blue (N), brown (L) and if protection class I, yellow/green (earth).

+ Maintain interior lighting with a dry cloth duster, do not use abrasives or solvents.
Avoid liquids on all electrical parts.

+» Mount wall lights out of children's reach.

« If the product is mounted on a metallic surface, this surface must be bonded to
the protective earth conductor or to the equipotential bonding conductor of the
installation.

+ Always consider all technical specifications of the product. Verify stated icons on
the identification label on the product and icons shown in part A of these safety
instructions.

+ Immediately replace a cracked or broken translucent cover and only use
manufacturer approved parts.

*Keep packaging materials out of children's reach. (e.g. plastic bags,...)

+ RDisposal of the product. Your product is designed and manufactured with high
quality materials and components, which can be recycled and reused. When this
crossed-out wheeled bin symbol is attached to a product it means the product is
covered by the European Directive 2012/19/EU. Please inform yourself about the
local waste disposal, separation and collection system for electrical and electronic
products. Please act according to your local rules and do not dispose of your old
product with your normal household waste. The correct disposal of your product
will help prevent potential negative consequences for the environment and human
health.

DE _ SICHERHEITSHINWEISELITEISB]

» Um die korrekte und sichere Installation, Nutzung und Funktion des Produkts
sicherzustellen, befolgen Sie die Anweisungen sorgfaltig, und bewahren Sie sie zur
spateren Verwendung auf.

+ Schalten Sie die Stromversorgung vor Installations-, Wartungs- und
Reparaturarbeiten stets ab.

» Wenden Sie sich zunachst immer an einen Experten, um die richtige
Befestigung fiir eine sichere Montage des Produkts zu gewéhrleisten.
Beriicksichtigen Sie dabei das Gewicht des Produkts sowie die Beschaffenheit der
Montageoberflache.

« Ziehen Sie im Zweifelsfall einen qualifizierten bzw. lizenzierten Elektriker zu Rate,
oder wenden Sie sich an lhren Einzelhandler. Installieren Sie das Produkt stets
unter Beachtung der entsprechenden Vorschriften. Einige Vorschriften fordern, dass
elektrische Produkte nur von einem lizenzierten Elektriker installiert werden (z. B.
Part P fiir GB, AS/NZS3000 IN fiir AUSTRALIEN/NEUSEELAND).

« Ziehen Sie die Klemmschrauben immer fest an, insbesondere bei Befestigungen fiir
Niedervoltspannung (12 V) (sofern zutreffend). Es wird nachdriicklich empfohlen, die
Klemmschrauben regelmaRig zu Uberpriifen und nachzuziehen.

« Achten Sie vor der Installation auf die richtige Farbe der Leitungen: blau (N), braun
(L) und, bei Schutzklasse I, gelb/griin (Erde).

« Pflegen Sie die Beleuchtung in geschlossenen Raumen mit einem trockenen
Reinigungstuch. Verwenden Sie keine Scheuer- oder Ldsungsmittel. Vermeiden Sie
den Kontakt von Flussigkeiten mit elektrischen Teilen.

* Montieren Sie Wandleuchten auRerhalb der Reichweite von Kindern.

» Wenn das Produkt an einer Metalloberflache angebracht wird, muss diese mit dem
Schutzleiter oder dem Potenzialausgleichsleiter der Installation verbunden sein.

* Berticksichtigen Sie stets alle technischen Daten des Produkts. Priifen Sie die
auf dem Etikett des Produkts angegebenen Symbole sowie die in Teil A dieser
Sicherheitsanweisungen dargestellten Symbole.

« Tauschen Sie gesprungene oder gebrochene transparente Abdeckungen sofort aus,
und verwenden Sie ausschlieBlich vom Hersteller gepriifte Ersatzteile.

« Verpackungsmaterialien diirfen nicht in die Hande von Kindern gelangen (z. B.
Kunststoffbeutel usw.).

% Entsorgung des Produkts. Ihr Produkt wurde unter Verwendung hochwertiger
Materialien und Komponenten entwickelt und hergestellt, die recycelt und
wiederverwendet werden kénnen. Befindet sich dieses Symbol (durchgestrichene
Abfalltonne auf Radern) auf dem Gerét, bedeutet dies, dass fiir dieses Gerat die
Europaische Richtlinie 2012/19/EU gilt. Bitte informieren Sie sich tber die ortlichen
Bestimmungen zur getrennten Entsorgung von elektrischen und elektronischen
Produkten. Richten Sie sich bitte nach den geltenden Bestimmungen in lhrem Land,
und entsorgen Sie Altgerate nicht Uber lhren Haushaltsabfall. Durch die korrekte
Entsorgung |hrer Altgerate werden Umwelt und Menschen vor méglichen negativen
Folgen geschiitzt.

FR _INSTRUCTIONSIDE!SECURITEEIPARTIE|B]

« Afin de garantir une installation et une utilisation sires et adéquates, ainsi qu'un
bon fonctionnement du produit, suivez toujours attentivement ces instructions et
conservez-les pour un usage ultérieur.

* Mettez toujours I'appareil hors tension avant toute opération d'installation, d'entretien
ou de réparation.

« Consultez toujours un professionnel pour choisir I'attache adéquate pour une fixation
sécurisée du produit. Prenez en compte le poids du produit et les matériaux de la
surface de fixation.

« En cas de doute, consultez un électricien qualifié ou sous licence ou contactez
votre revendeur. Assurez-vous que le produit est toujours installé conformément aux
réglementations applicables. Certaines réglementations stipulent que les produits
électriques doivent étre installés par un électricien qualifié (réglementations « Part
P » pour le Royaume-Uni, AS/NZS3000 IN pour I'Australie et la Nouvelle Zélande,
etc.).

« Veillez a toujours bien serrer les vis de borne, en particulier pour les accessoires des
installations a basse tension (12 V) (le cas échéant). Il est fortement recommandé de
controler et de resserrer régulierement les vis de borne au fil du temps.

+ Soyez attentif a la couleur des cables avant l'installation : bleu (N), marron (L) et
jaune/vert (masse) si 'appareil appartient a la classe |.

« Entretenez I'éclairage intérieur avec un chiffon en tissu sec, n'utilisez pas d'abrasifs
ni de solvants. Evitez tout contact des pieces électriques avec des liquides.

« Installez les appliques murales hors de portée des enfants.

« Si vous fixez le produit sur une surface métallique, celle-ci doit étre reliée au
conducteur de terre ou au conducteur d'équipotentialité de l'installation pour des
raisons de sécurité.

« Tenez toujours compte de I'ensemble des caractéristiques techniques du produit.
Veérifiez les icones présentes sur |'étiquette d'identification du produit et les icones
présentes dans la partie A des présentes consignes de sécurité.

« Un cache translucide fissuré ou cassé doit inmédiatement étre remplacé. Utilisez
exclusivement des piéces de rechange approuvées par le fabricant.

+ Conservez les matériaux d'emballage hors de portée des enfants. (sacs en
plastique, etc.)

+ Mise au rebut du produit. Votre produit a été congu et fabriqué a partir de
matériaux et composants de haute qualité, recyclables et réutilisables. Le symbole
d'une poubelle barrée apposé sur un produit signifie que celui-ci releve de la
directive européenne 2012/19/EU. Informez-vous auprés des instances locales
sur le systéme de mise au rebut, de collecte et de tri des produits électriques et
électroniques en fin de vie. Veillez a respecter les réglementations locales ; ne
mettez pas votre ancien produit au rebut avec vos déchets ménagers. La mise au
rebut adéquate de votre produit permet de protéger I'environnement et la santé.

ES _ INSTRUCCIONESIDE!SEGURIDADEIPARTE|B]

« Para garantizar una instalacion, un uso y un funcionamiento del producto correctos
y seguros, siga siempre estas instrucciones al pie de la letra y consérvelas para
consultarlas en el futuro.

«Apague siempre el interruptor de alimentacion antes de realizar tareas de
instalacion, mantenimiento o reparacion.

«Consulte siempre a un profesional para elegir el cierre adecuado para instalar el
producto de forma segura. Tenga en cuenta el peso del mismo y el material de la
superficie de montaje.

+En caso de duda, consulte a un electricista cualificado o autorizado o péngase en
contacto con su distribuidor. Asegurese de que el producto esta siempre instalado
de acuerdo con las normativas pertinentes. Ciertas normativas indican que solo los
electricistas autorizados deben instalar los productos eléctricos (p. €j., el apartado
P en el caso de REINO UNIDO, y el apartado AS/NZS3000 IN en el caso de
AUSTRALIAY NUEVA ZELANDA).

+Apriete siempre los tornillos del terminal con firmeza, especialmente las conexiones
de los cables de bajo voltaje (12 V) (si procede). Es muy recomendable comprobar y
volver a apretar los tornillos con regularidad.

«Observe el color de los cables antes de la instalacion: azul (N), marron (L) y, si se
usa proteccion de clase |, amarillo/verde (tierra).

«Limpie el elemento de iluminacion interior con un pafio seco, no utilice productos
abrasivos ni disolventes y evite el contacto con liquidos en todas partes eléctricas.

«Instale los apliques fuera del alcance de los nifios.

«Si instala el producto sobre una superficie metalica, esta superficie se debe
adherirse al conductor de tierra protector o al conductor de tierra equipotencial de la
instalacion.

*Tenga siempre en cuenta todas las especificaciones técnicas del producto.
Compruebe los iconos que figuran en la etiqueta de identificacion del producto y los
iconos que aparecen en la parte A de estas instrucciones de seguridad.

*Reemplace de inmediato la tapa transparente si se agrieta o se rompe, y utilice
unicamente piezas aprobadas por el fabricante.

*Mantenga los materiales de embalaje fuera del alcance de los nifios (p. €j., las
bolsas de plastico).

% Eliminacién del producto. El producto se ha disefiado y fabricado con materiales
y componentes de alta calidad, que se pueden reciclar y reutilizar. Cuando este
simbolo de contenedor de ruedas tachado aparece impreso en un producto, significa
que el producto esta cubierto por la directiva europea 2012/19/EU. Inférmese

sobre el sistema local de gestion de residuos, separacion y recogida de productos
eléctricos y electronicos. Respete siempre la normativa local y no deseche los
productos usados con la basura normal del hogar. La eliminacién correcta del
producto ayudara a evitar posibles consecuencias negativas para el medio ambiente
y la salud humana.

IT__ISTRUZIONI'DI SICUREZZA'-|PARTEIB

Al fine di garantire un'installazione, un utilizzo e un funzionamento corretti del
prodotto, € necessario seguire sempre attentamente le presenti istruzioni e
conservarle per ogni riferimento futuro.

« Staccare sempre il filo della corrente prima di iniziare operazioni di installazione,

+ manutenzione o riparazione.

« Consultare sempre preventivamente un professionista per scegliere il sostegno
adatto per un montaggio sicuro del prodotto. Si tenga sempre in considerazione il
peso del prodotto e il materiale della superficie di montaggio.

« In caso di dubbio consultare un elettricista qualificato o certificato oppure contattare
il proprio rivenditore. Assicurarsi che il prodotto sia sempre installato secondo le
normative vigenti. Alcune normative prevedono che i prodotti elettrici siano installati
solamente da elettricisti qualificati (ad es. la normativa Part P per il Regno Unito o
AS/NZS3000 IN per Australia e Nuova Zelanda).

« Stringere a fondo le viti dei morsetti elettrici specialmente se si tratta di articoli a
basso voltaggio (12V).

Si consiglia vivamente di controllare periodicamente e stringere le viti dei terminali
di tanto in tanto.

« Prima dell'installazione, verificare il colore corretto del cavo da collegare: blu (N),
marrone (L) e se con protezione in classe |, giallo/verde (terra).

- Effettuare la pulizia degli articoli d'illuminazione interna con panni antipolvere asciutti
e non usare né solventi né prodotti abrasivi. Evitare di spargere liquidi sulle parti
elettriche.

« Montare gli articoli a muro fuori dalla portata dei bambini.

« Se il prodotto viene montato su una superficie metallica, questa deve essere
collegata a un conduttore di messa a terra di protezione o equipotenziale.

« Tenere sempre in considerazione tutte le specifiche tecniche del prodotto. Verificare
i simboli che si trovano sull'etichetta di identificazione del prodotto e le icone visibili
nella parte A di queste istruzioni di sicurezza.

« Sostituire immediatamente un rivestimento traslucido in caso di rottura o crepe e
utilizzare solamente parti approvate dal produttore.

« Conservare i materiali della confezione (ad es. buste di plastica) fuori dalla portata
dei bambini

« Smaltimento di vecchi prodotti: il prodotto & stato progettato e assemblato con
materiali e componenti di alta qualita che possono essere riciclati e riutilizzati. Se su
un prodotto si trova il simbolo di un bidone con ruote, contrassegnato da una X, vuol
dire che il prodotto soddisfa i requisiti della direttiva 2012/19/EU. L'utente & pregato
di informarsi sui sistemi locali di differenziazione, smaltimento e raccolta di prodotti
elettrici ed elettronici. Attenersi alle normative locali per lo smaltimento dei rifiuti e
non gettare i vecchi prodotti nei normali rifiuti domestici. Uno smaltimento adeguato
dei prodotti aiuta a prevenire I'inquinamento ambientale e possibili danni alla salute.

NL _ VEILIGHEIDSINSTRUCTIES}:DEELYB}

« Volg de instructies nauwgezet om zeker te zijn van correcte en veilige installatie,
toepassing en werking van dit product. Bewaar de instructies zodat u deze later nog
kunt doorlezen.

« Schakel altijd de stroom uit voordat u aan installatie, onderhoud of reparaties begint.

+ Raadpleeg voor een veilige bevestiging van het product altijd eerst een professional
bij het kiezen van de juiste bevestigingswijze. U dient rekening te houden met het
gewicht van het product en het materiaal van het bevestigingsoppervlak.

+ Raadpleeg bij twijfel een gekwalificeerde elektricien of de winkelier. Verzeker uzelf
ervan dat u het product altijd installeert volgens de relevante voorschriften. Volgens
sommige bepalingen dienen elektrische producten te worden geinstalleerd door een
bevoegd elektricien (bijvoorbeeld de 'Part P'-kwalificatie in het VK en de 'AS/NZS
3000'-bepaling in AUSTRALIE/NIEUW ZEELAND).

« Draai de schroeven in de kroonsteen altijd stevig vast, vooral bij de verbinding van
bedrading met een laag voltage (12V) (indien van toepassing). Het wordt nadrukkelijk
aanbevolen de schroeven van de kroonsteen regelmatig te controleren en indien
nodig weer vast te draaien.

« Houd bij het installeren rekening met de verschillende kleuren van de
elektriciteitsdraden: blauw (nuldraad) en bruin (fasedraad) en bij veiligheidsklasse I,
geel/groen (aardedraad).

» Maak binnenverlichting schoon met een droge stofdoek en gebruik geen
schuurmiddelen of oplosmiddelen. Voorkom dat elektrische onderdelen in contact
komen met water.

« Bevestig wandverlichting buiten het bereik van kinderen.

« Als het product op een metalen opperviak wordt bevestigd, moet dit oppervlak in
contact staan met de aardgeleider of de potentiaalvereffening van de installatie.

« Houd altijd rekening met de technische specificaties van het product. Raadpleeg de
pictogrammen op het identificatielabel van het product en de pictogrammen'in deel A

van deze veiligheidsinstructies.
« Vervang een gebarsten of gebroken beschermglas direct en gebruik alleen
onderdelen die door de fabrikant zijn goedgekeurd.

« Houd verpakkingsmateriaal buiten het bereik van kinderen. (Plastic zakken, etc.)

« W Wegwerpen van het product. Uw product is ontwikkeld en geproduceerd met
hoogwaardige materialen en onderdelen die kunnen worden gerecycled en
hergebruikt. Als u op uw product een doorgekruiste afvalcontainer ziet, betekent
dit dat het product valt onder de EU-richtlijn 2012/19/EU. Informeer naar het lokale
systeem voor de verwerking, scheiding en het ophalen van elekirisch en elektronisch
afval. Houd u aan de lokale regelgeving en gooi uw oude producten niet bij het
gewone huishoudafval. Middels correcte verwijdering van uw product voorkomt u
potentiele negatieve gevolgen voor het milieu en de volksgezondheid.

PL__ INSTRUKCJA BEZPIECZENSTWAVICZESC]B)

+ Aby zapewni¢ poprawno$¢ i bezpieczenstwo instalacji oraz uzytkowania produktu,
nalezy scisle przestrzegac niniejszych wytycznych. Zalecane jest takze zachowanie
ich do wykorzystania w przyszto$ci.

« Przed rozpoczeciem instalacji, konserwacii lub naprawy nalezy bezwzglednie
odtaczy¢ zasilanie elektryczne.

* Do prawidiowego zamontowania produktu niezbedny jest odpowiedni zaczep
— w celu jego wyboru nalezy zawsze skonsultowac si¢ z fachowcem. Nalezy
wzig¢ pod uwage wage produktu i rodzaj powierzchni, na ktérej ma by¢
zamontowany.

« W razie watpliwosci nalezy skonsultowac sie z wykwalifikowanym lub dysponujacym
odpowiednimi uprawnieniami elektrykiem albo skontaktowac sie z punktem
sprzedazy detalicznej. Produkt musi zosta¢ zainstalowany zgodnie z obowigzujacymi
przepisami. Niektdre przepisy zawierajg wymdg instalowania urzadzen elektrycznych
przez elektryka o odpowiednich uprawnieniach (np. przepisy z czesci P w przypadku
uzytkownikow z WIELKIEJ BRYTANII czy przepisy AS/INZS3000 IN w przypadku
uzytkownikéw z AUSTRALI/NOWEJ ZELANDII).

« Nalezy zawsze mocno dokreca¢ wkrety zaciskow, zwtaszcza w przypadku
przewodoéw niskiego napiecia (12 V). Zalecane jest przeprowadzanie regularnych
kontroli i dokrecanie wkretéw w zaciskach.

+ W trakcie instalacji trzeba pamigta¢ o poprawnym podtaczeniu przewodéw
odpowiednio do ich koloréw: niebieski (N), brazowy (L) oraz — w przypadku klasy
ochronnoéci | — zélty/zielony (uziemienie).

« Oprawy nalezy czysci¢ suchg szmatka, bez uzycia $rodkéw zawierajacych
substancje $cierne badz rozpuszczalniki. Chroni¢ podzespoty elektryczne przed
kontaktem z ptynami.

+ Odwietlenie Scienne nalezy montowag tak, aby znajdowato sie poza zasiegiem
dzieci.

« Jesli produkt jest montowany na metalowej powierzchni, do powierzchni tej nalezy
podtaczy¢ przewod uziemiajacy lub przewod wyréwnawczy instalacii.

« Nalezy zawsze stosowac sig do specyfikacji technicznej produktu. Wymagane
jest zapoznanie sig z oznaczeniami umieszczonymi na etykiecie identyfikacyjnej
produktu oraz z oznaczeniami przedstawionymi w czesci A niniejszych wskazéwek
dotyczacych bezpieczenstwa.

« Peknieta lub uszkodzong ostong pétprzezroczysta nalezy niezwtocznie wymienic,
uzywajac wylacznie elementéw dopuszczonych do uzytku przez producenta.

« Materiaty opakowaniowe (np. worki foliowe) nalezy przechowywa¢ w miejscu
niedostepnym dla dzieci.

* Utylizacja produktu. Ten produkt zostat wykonany z wysokiej jakosci materiatow
i podzespotdw, ktére moga zosta¢ poddane recyklingowi i ponownie wykorzystan
Jesli produkt jest oznaczony przedstawionym tu symbolem przekreslonego kotowego
pojemnika na $mieci, oznacza to, ze podlega dyrektywie europejskiej 2012/19/ €.
EU. Nalezy zasiegna¢ informaciji na temat lokalnych przepiséw dotyczacych
segregaciji i zbiorki odpadéw elektrycznych i elektronicznych. Prosimy stosowac sie
do obowigzujacych przepiséw i nie wyrzucaé zuzytych urzadzen wraz ze zwyktymi
odpadami gospodarstwa domowego. Prawidtowa utylizacja produktu pomaga
zapobiega¢ negatywnym skutkom jego oddziatywania na $rodowisko naturalne i
zdrowie ludzi.

HU  BIZTONSAGI UTMUTATO)-XBJRESZ

+ Amegfeleld és biztonsagos felszerelés, hasznalat és miikodés érdekében minden
esetben kévesse a jelen Utmutatasokat, és 6rizze meg azokat késobbi felhasznalas
céljabol.

* A szerelés, karbantartas és javitas el6tt minden esetben végezzen aramtalanitast.

+ A biztonsagos rogzités érdekében a megfeleld pant kivalasztasahoz mindig
kérje szakember segitségét. Vegye figyelembe a késziilék sulyat és a fal
szerkezetét.

* Ha kétségei meriilnének fel, forduljon szakképzett vagy hivatalos villanyszerelé
szakemberhez, vagy tajékozodjon a termék megvasarlasanak helyén. A terméket
az érvényes szabalyoknak megfeleléen szerelje fel. Vannak olyan eléirasok,
melyek megszabjak, hogy elektromos termékeket kizardlag hivatalos villanyszerel
szakember szerelhet fel (pl. a ,P” jelli rész az Egyesiilt Kiralysag, az, AS/NZS3000
IN jelzésii pedig Ausztralia és Uj-Zéland esetében).

+ A csavarokat hiizza meg erésen, kiilonds tekintettel a kis fesziiltségli vezetékek (12
V) tartozékainak esetében (ha vannak olyanok). Nyomatékosan ajanlott a csavarok
szoritdsanak rendszeres ellendrzése, és idénkénti ismételt megszoritasa.

« Szerelés el6tt ellendrizze a vezetékek szinét: kék (N), barna (L) és |-es osztalyu
védettség esetében sarga/zold (fold).

+ A belsé vilagitotesteket szaraz kendével portalanitsa; ne hasznaljon dorzsolé hatasu
tisztitoszereket és oldoszereket. Ugyeljen arra, hogy az elektromos részek ne
keriilienek kapcsolatba folyadékokkal.

« Afali ldmpékat gy szerelje fel, hogy azokhoz gyermekek ne férhessenek hozza.

+ Amennyiben a terméket fémfeliiletre rogzitette, a feliiletnek megfelel védelmi
foldeléssel, vagy egy azonos fesziiltségli dsszekétd vezetovel kell rendelkeznie.

« Tartsa szem el6tt a termék valamennyi miiszaki paraméterét. Tekintse meg a
terméken levé azonositdcimkéket és a biztonsagi utasitasok ,A” részében talalhatd
ikonokat.

* Arepedezett és torott atlatszo boritast haladéktalanul cserélje ki; a cseréhez
kizardlag a gyartd altal jovahagyott alkatrészeket hasznaljon.

+ A csomagoldanyagokat (pl. miianyag tasakok,...) tartsa gyermekektél tavol.

* A termék hulladékkezelése. A termék kivalé mindségii anyagok és alkatrészek
elhasznalasaval készlilt, amelyek Ujrahasznosithatok és ujra felhasznalhatok.
Atermékhez kapcsolddd athuzott kerekes kuka szimbélum azt jelenti, hogy a
termékre vonatkozik a 2012/19/EU eurdpai iranyelv. Tajékozddjon az elektromos
és elektronikus termékek hulladékgyjtésének helyi feltételeirdl. A helyi szabalyok
figyelembevételével jarjon el, és ne dobja az elhasznalt terméket a haztartasi
hulladékgyjtébe. A feleslegessé valt termék helyes artalmatlanitasaval segit
kikiiszobolni a kérnyezetre és az emberi egészségre artalmas hatasokat.

PT _ INSTRUCOESIDE SEGURANGAL:IPARTE|B}

. Para assegurar a instalagéo, a utilizagao e o funcionamento correctos e seguros do
produto, siga sempre estas instrugdes cuidadosamente e guarde-as para consulta
futura.

. Desligue sempre a alimentagdo antes de proceder a actividades de instalagéo,
manuteng&o ou reparagao.

. Aconselhe-se previamente junto de um profissional para seleccionar as fixagdes
correctas para uma montagem segura do produto. Tenha em consideragéo o peso do
produto e o material da superficie de montagem.

. Em caso de duvida, consulte um electricista qualificado ou autorizado ou contacte
o seu posto de venda. Assegure-se de que o produto é sempre instalado de acordo
com os regulamentos relevantes. Determinados regulamentos indicam que os
produtos eléctricos podem de ser instalados apenas por um electricista autorizado
(por ex. "Part P" no Reino Unido, AS/NZS3000 IN para Australia/Nova Zelandia).

. Aperte sempre os parafusos terminais com firmeza, especialmente nas fixagoes
para cablagem de baixa voltagem (12 V) (se aplicavel). Recomendamos vivamente a
verificagdo regular e o reaperto dos parafusos terminais.

. Tenha em ateng&o a cor dos fios antes da instalagéo: azul (N), castanho (L) e, em
caso de classe de protecgéo |, amarelo/verde (terra).

. Limpe a iluminagéo interior com um pano do pé seco, n&o use abrasivos ou
solventes. Evite o contacto de liquidos com todas as pegas eléctricas.

. Monte os apliques fora do alcance das criangas.

. Se o produto for montado numa superficie metalica, esta superficie tera de estar
ligada a um fio de terra ou a um condutor para ligagéo equipotencial da instalagéo.

. Tenha sempre em consideragéo todas as especificagdes técnicas do produto.
Verifique os icones apresentados na etiqueta de identificagdo no produto e os icones
indicados na parte A destas instrugdes de seguranca.

. Substitua de imediato uma cobertura transparente fissurada ou partida e utilize
apenas pegas aprovadas pelo fabricante.

. Mantenha os materiais da embalagem fora do alcance das criangas (por ex. sacos
de plastico, etc.).

. M Eliminag&o do produto: o seu produto foi concebido e fabricado com materiais e
componentes de alta qualidade, que podem ser reciclados e reutilizados. Quando
este simbolo com um caixote de lixo com um trago por cima é apresentado num
produto, isto significa que o produto é abrangido pela Directiva Europeia 2012/19/
EU. Informe-se acerca do sistema de eliminag&o, separagéo e recolha local para
produtos eléctricos e electronicos. Cumpra os regulamentos locais e néo elimine o
seu produto usado nos residuos domésticos comuns. A correcta eliminagéo do seu
produto ajuda a evitar potenciais consequéncias negativas para o meio ambiente e
para a saude publica.

EL  O8nyieg AcpaAsiag=BiMEpPOG:

* MNa va S100QaAiCETE TN OWOTH Kal A0PAAR EYKATACTAGC, XPrON Kai AEIToupyia Tou
TIPOIGVTOG, VO TNPEITE TIAVTA TIPOCEKTIKG QUTEG TIG 0BNYiEG KAl Va TIG UAAGETE YIa
HEMOVTIKR avagopd.

* Na aTrevepyoTTOIEiTE TIGVTA TN GUGKEUN TIPIV 0TI TNV €yKATACTAGT), T CUVTAPNON
TNV ETTIOKEUN.

* Mpiv emAéSeTe TO OWOTE EEAPTNUA OTEPEWONG VIO TNV A0PAAL TOTTOBETNON TOU
TIPOI6VTOG, VO CUPBOUAEUEDTE TravTOTE vav eTayyeAuaria. AdBete urdyn To Bdpog
TOU TTPOIOVTOG Kail TO UAIKG TNG ETTIQAVEING OTEPEWANG.

* Xe mepiTTwan ap@IBoAiag, aupBouleuteite Evav eSeIDIKEUPEVO ) E0UGIOB0TNEVO
NAEKTPOAGYO N ETTIKOIVWVAOTE WE TO KATAoTNHa AiaviKAg TTwAnang. BeBaiwBeite ot
TO TIPOIGV EXEI EyKATAOTABE TUMQWVA PE TOUG TXETIKOUG Kavoviopoug. Opiopévol
KavovIopoi ava@épouv OTI Ta NAEKTPIKA TIPOIOVTA TIPETTEN Vo TOTTOBETOUVTAI JOVO aTTd
nAekTPoAGYO e Gdela eTrayyéApatog (Tr.. Part P yia 1o H.B., AS/NZS3000 IN yia
AYZTPAAIA/ NEA ZHAANAIA).

+ No o@iyyete TrévTa KaAd Tig Bideg ToU PEUPATOARTITR, €IBIKG T EEAPTAPATA TNG
kaAwdiwong xapnAig Taong (12V) (edv uTdpyouv). ZuvIoTATal Va EAEYXETE TOKTIKG
Kal va oQiyyeTe TN TIG BIOEG TOU PEUHATOANTITN HE TNV TTAPOSO TOU XPOVOU.

+ BeBaiw6eite 611 Tar KAAWSIA EXOUV TO CWOTO XPWHA TIPIV TV eyKaTaoTaon: PTAe (N),
kaé (L) kal, yia v Karnyopia mpooTaciag |, kitpivo/mpdcivo (yeiwon).

« [0 TN ouVTAPNON TOU ECWTEPIKOU QWTITHOU, XPNOIKOTIOINCTE VA OTEYVO TTavi
geokoviopaTog. Mnv xpnoipotoieite diapwTika KaBapIoTikd 1 SiaAUTeG. ATroQUyETE
TO UYPG O€ OAa T NAEKTPIKG EGAPTHNATA.

* ZTEPEWOTE Ta ETTITOIXIA QWTIOTIKA O€ onueia 6TTou Sev @Tavouv TTaIdid.

* Av 10 TTpoi6V ToTTOBETNOE OE PETAAAIKF ETIQAVEID, N ETIPAVEIQ TIPETTE VA CUVOEDEI
HE aywyo TTPOCTATEUTIKAG YEiWaONG 1) aToV aywyd 1000UVapIKAG oUVOEDNS TG
£YKATAOTAONG.

* Na AapBdvete Trévta UTTOWN 0OG TIG TEXVIKEG TIPOSIAYPAPEG TOU TTPOIGVTOG.
EmaAnBeloTe Ta eikovidia TTou avaypd@ovTal aTnV ETIKET avayvwpiong Tou
TIPOIGVTOG Kal Ta EIKOVISIO TToU ep@avifovtal aTo péPog A Twv v Adyw 0dnyIwv
ao@aAeiag.

* Na avTikaBioTdTe apéowg Ta payigpéva f oTracpéva diagavr KaAUpuaTa Kal va
XPNOIHOTIOIEITE POV AVTAAAGKTIKG TTOU £X0UV EYKPIBET OTTO TOV KATAOKEUAOTH.

+» QUAGETE Ta UNIKG TNG OUOKEUODIOG (T1.X. TIAIOTIKEG COKOUAES) HOKPIA aTTO TTaIdId.

* WATOpPIYN Tou TTPoidvVTog. To TTPOIGV Exel OXEDIOTE Kal KATAOKEUAOTET P UAIKG
Kal eGapTApaTa uywnAng ToIdTNTag, Ta OTToia PTTOpPoUV va avakukAwBoUV Kal va
emavaypnaipotroindouv. Otav éva poidv diaBéTel To aUPBoAO evog Siaypauuévou
KGOOU OTTOPPIPHETWY HE PODES, TO TIPOIGV aUTS KaAUTITETAI aTTd TNV Eupwaikr
0Odnyia 2012/19/EU. EvnpepwbeiTe yia Toug TOTTKOUG KaVOVEG aTroppIYng,
SloywpIopoU Kail GUAOYNG aTroppIPHdTWyY TTou 100UV YIa Ta NAEKTPIKA Kal
NAEKTPOVIKG TTPOIGVTa. XUPHOPQWOEITE Pe TNV IoXUoUCa TOTTIK VOpoBEsia Kal unv
amoppiTrTeTe Ta TaAId 0ag TTPoidvTa padi Ue Ta olkiakd oag amoppippata. H owoTr
améppiyn Tou TTaAioU TTPoidvTog Ba Bonbrael oTNV ATTOTPOTIA TBAVWY apPVNTIKWY
EMTITWOEWV Yia To TrePIBAAOV Kal TNV avBpwTTivn uyeia.

HR DIO B - SIGURNOSNEURUTE

+ Kako biste osigurali pravilnu i sigurnu montaZzu, upotrebu i rad proizvoda, obavezno
pazljivo slijedite ove upute i spremite ih za buduce potrebe.

« Prije montaZe, odrzavanja ili servisiranja obavezno isklju¢ite napajanje.

+ Prilikom odabira odgovaraju¢e spone za sigurnu montazu proizvoda obavezno se
unaprijed posavjetujte sa struénjakom. Uzmite u obzir teZinu proizvoda i materijal
povrdine za montazu.

« Ako niste sigurni, zatraZite savjet od kvalificiranog/licenciranog elektricara ili se
obratite prodavacu. Proizvod obavezno montirajte u skladu s odgovaraju¢im
propisima. Postoje propisi koji nalazu kako elektri¢ne proizvode smiju montirati
iskljucivo licencirani tehnicari (npr. Part P za UK, AS/NZS3000 IN za AUSTRALIJU /
NOVI ZELAND).

» Obavezno ¢vrsto zategnite vijke na prikljucku, posebice nastavke niskonaponskog
ozicenja (12 V, ako je primjenjivo). Preporu¢ujemo da vijke na prikljucku redovito
provjeravate i prema potrebi zategnete.

« Prilikom montaze pratite odgovaraju¢u boju Zica: plava (N), smeda (L) i, u slu€aju
zastitne klase |, Zuta/zelena (uzemljenje).

« Unutradnjost rasvjetnog tijela odrzavajte suhom krpom; nemojte koristiti abrazivna
sredstva ili otapala. Pazite da tekuc¢ina ne dospije na elektri¢ne dijelove.

« Zidna svjetla montirajte izvan dohvata djece.

« Ako proizvod montirate na metalnu povrsinu, ta povrsina mora biti uzemljena ili
povezana s ekvipotencijalnim provodnikom prilikom montaze.

« Obavezno razmotrite sve tehnicke specifikacije proizvoda. Provjerite naznacene
ikone na identifikacijskoj oznaci proizvoda i ikone prikazane u odjeljku A ovih
sigurnosnih uputa.

+ Odmah zamijenite napukao ili slomljeni prozirni poklopac i koristite isklju¢ivo dijelove
koje je odobrio proizvodac.

+ Ambalazne materijale (primjerice, najlonske vrecice) drzite izvan dohvata djece.
« ¥ Odlaganje proizvoda na kraju radnog vijeka. Proizvod je proizveden od vrlo
valitetnih materijala i komponenti, pogodnih za recikliranje i ponovno koristenje.
Kada se na proizvodu nalazi simbol prekrizenog spremnika za sakupljanje otpada, to
znaci da se na njega odnosi europska direktiva 2012/19/EU. Upoznajte se s lokalnim

sustavima za odlaganje, razdvajanje i prikupljanje otpadnih elektri¢nih i elektronickih
proizvoda. Postujte lokalne propise i stare proizvode nemojte odlagati s uobicajenim
kucanskim otpadom. Odgovaraju¢im odlaganjem proizvoda sprijecit ¢e se moguce
negativne posljedice po okoli§ i ljudsko zdravije.

SL  DEL B - VARNOSTNA NAVODILEA

« Da zagotovite pravilno in varno namestitev, uporabo in delovanje izdelka, vedno
natancno upostevajte ta navodila in jih shranite za prihodnjo uporabo.

« Pred namestitvijo, vzdrZevanjem ali popravilom vedno izklopite napajanje.

« Predhodno se vedno posvetuijte s strokovnjakom, da boste izbrali pravo zaponko
za varno pritrditev izdelka. Pri tem upostevajte tezo izdelka in material povrsine
namestitve.

« Ce niste prepri¢ani, se posvetujte z usposobljenim elektrikarjem ali se obrnite
na prodajalca. lzdelek mora biti vedno namescen v skladu z veljavnimi predpisi.
Nekateri predpisi zahtevajo, da elektricne izdelke lahko namestijo samo usposobljeni
elektrikarji (npr. del P za Zdruzeno kraljestvo, AS/NZS3000 IN za Avstralijo/Novo
Zelandijo).

« Vijake prikljucka vedno trdno privijte, predvsem nastavke za nizkonapetostne kable
(12 V) (Ce je primerno). Zelo priporogljivo je, da redno preverjate in privijate vijake
prikljuckov.

« Pri namestitvi upostevaijte barve kablov: modra (N), rjava (L), pri zas¢itnem razredu |
pa rumena/zelena (ozemljitev).

« Notranja svetila Cistite s suho krpo, ne uporabljajte jedkih sredstev ali topil. Elektricni
deli ne smejo priti v stik s tekocino.

« Svetila namestite na steno izven dosega otrok.

« Ce izdelek namestite na kovinsko povrsino, mora biti ta povezana z zas¢itnim
ozemljitvenim prevodnikom ali prevodnikom enakomerne napetosti napeljave.

« Upostevaijte vse tehnicne specifikacije izdelka. Preverite ikone na identifikacijski
oznaki izdelka in ikone v delu A teh varnostnih navodil.

« Pocen ali zlomljen prosojni pokrov takoj zamenjajte in uporabljajte samo dele, ki jih
priporo¢a proizvajalec.

« Embalazni material hranite izven dosega otrok (npr. plasti¢ne vrecke ...).

+ ' Odlaganje izdelka. Ta izdelek je narejen iz visokokakovostnih materialov in
sestavnih delov, ki jih je mogoce reciklirati in uporabiti znova. Ce je izdelek opremljen
s simbolom precrtanega smetnjaka na kolesih, to pomeni, da je pri ravnanju s tem
izdelkom treba upostevati evropsko direktivo 2012/19/EU. Pozanimaijte se o lokalnih
predpisih za lo¢eno zbiranje elektriénih in elektronskih izdelkov. Upostevaijte lokalne
predpise in ne odlagajte starega izdelka skupaj z obi¢ajnimi gospodinjskimi odpadki.
S pravilnim odlaganjem izdelka pripomorete k preprecevanju morebitnih negativnih
vplivov na okolje in Clovesko zdravje.

SV SAKERHETSINSTRUKTIONEREIDEIB}

« For att sakerstélla korrekt och saker installation, anvandning och funktion av
produkten ska du alltid félja dessa instruktioner noggrant och behalla dem for
framtida behov.

« Stang alltid av strommen innan du installerar, reparerar eller gor underhall pa
produkten.

+ Radfraga alltid en expert, sa att du valjer ratt faste for saker montering av produkten.
Ta med produktens vikt och monteringsytans material i berakningen.

« Vid minsta tvekan kan du radfraga en auktoriserad elektriker eller kontakta
aterforsaljaren. Kontrollera att produkten alltid &r installerad i enlighet med relevanta
bestammelser. Enligt vissa bestammelser maste elektriska produkter installeras av
en auktoriserad elektriker (till exempel Del P fér Storbritannien, AS/NZS3000 IN fér
AUSTRALIEN/NYA ZEELAND).

« Dra alltid at skruvarna i kopplingsplinten ordentligt, sarskilt for lagvolt (12 V) (om
sadana finns). Vi rekommenderar starkt att regelbundet kontrollera och skruva at
skruvarna.

« Observera korrekt farg pa kablarna innan installationen: bla (N), brun (L) och vid
skyddsklass I, gul/grén (jord).

* Rengér inomhusarmaturer med en torr dammtrasa. Anvand inte slipmedel eller
I6sningsmedel. Hall vétska borta fran alla elektriska delar.

» Montera vagglampor utom rackhall fér barn.

* Om produkten monteras pa en metallyta, maste ytan férbindas med ledaren for
skyddsjord eller med installationens ledare for ekvipotentialférbindning.

« Las alltid alla tekniska specifikationer for produkten. Kontrollera ikonerna pa
identifieringsetiketten som sitter pa produkten och jamfér dem med ikonerna som
visas i del Ai dessa sékerhetsinstruktioner.

« Byt omedelbart ut spruckna eller trasiga genomskinliga lock och anvand bara delar
som ar godkanda av tillverkaren.

« Férvara férpackningsmaterial (till exempel plastpasar) utom rackhall for barn.

+ WKassering av produkten. Produkten ar utvecklad och tillverkad av hogkvalitativa
material och komponenter som kan atervinnas och ateranvandas. Nar den
hér symbolen med en éverkryssad soptunna sitter pa produkten innebar det
att produkten omfattas av EU-direktivet 2012/19/EU. Ta reda pa vilka lokala
bestammelser som galler for kassering, sortering och uppsamling av elektriska och
elektroniska produkter. Folj dina lokala bestdmmelser och kassera inte din gamla
produkt i de vanliga hushallssoporna. Om du kasserar produkten pa ratt satt bidrar
du till att minska eventuella negativa effekter pa miljé och hélsa.

LT SAUGUMO REIKALAVIMAI[(DALIS]B)]

+ Kad gaminys bty tinkamai ir saugiai montuojamas, naudojamas ir veikty, visada
reikia atidZiai vadovautis Siomis instrukcijomis ir iSsaugoti jas ateiciai.

+ Prie§ pradédami montuoti, atlikti technine prieZitra arba remonta, visada isjunkite
maitinimo tiekima.

« Norédami i$sirinkti tinkama laikiklj ir saugiai pritvirtinti gaminj, visada i§ anksto
pasikonsultuokite su profesionalu. Atkreipkite démesj | gaminio svorj ir tvirtinimo
pavirSiaus medziaga.

« Jei abejojate, pasikonsultuokite su kvalifikuotu elektriku arba kreipkités j parduotuve,
kurioje pirkote. Batina uztikrinti, kad gaminys baty montuojamas pagal galiojancias
taisykles. Pagal kai kuriuos reikalavimus, elektros gaminius gali montuoti tik
kvalifikuoti elektrikai (pvz., JK skirta P dalis, AS/INZS3000 IN skirta AUSTRALIJAI /
NAUJAJAI ZELANDIJAL).

« Visada tvirtai priverzkite gnybty varztus, ypa¢ prijungdami zemos jtampos laidus
(12 V) (jei yra). Bégant laikui rekomenduojame reguliariai tikrinti ir i§ naujo priverzti
gnybty varztus.

« Prie§ pradédami montuoti atkreipkite démesj j laidy spalvas: mélyna (N), ruda (L) ir
jei saugos klasé yra |, geltona / zalia (jzeminimo). ’

« Dulkes nuo vidaus apsvietimo objekty valykite sausa $luoste ir nenaudokite
abrazyviniy daleliy turin¢iy valikliy ar tirpikliy. Stenkités, kad skysciy nepatekty ant
elektriniy daliy.

« Sienines lempas montuokite vaikams nepasiekiamoje vietoje.

« Jei gaminj montuojate prie metalinio pavirSiaus, Sis pavirSius turi liestis su apsauginiu
{zeminimo laidu arba su atitinkamu montavimo laidu.

« Atsizvelkite | visas gaminio technines specifikacijas. Patikrinkite gaminio etiketéje
nurodytas piktogramas ir piktogramas, kurios nurodytos iy saugos instrukcijy A
dalyje.

« Nedelsdami pakeiskite skilusj arba suduzusj skaidry gaubta ir naudokite tik
gamintojo patvirtintas dalis.

« Pakavimo medziagas laikykite vaikams nepasiekiamoje vietoje (pvz., plastikinius
maiselius...).

. Gaminio iSmetimas. Gaminys sukurtas ir pagamintas naudojant aukstos kokybés
medziagas ir komponentus, kuriuos galima perdirbti ir naudoti pakartotinai. Jei matote
perbrauktos Siuksliy déZés su ratukais simbolj, pritvirtinta prie gaminio, tai reiskia,
kad gaminiui galioja Europos direktyva 2012/19/EU. Susipazinkite su vietiniais
reikalavimais, kurie taikomi iSmetant, raSiuojant ir surenkant elektros ir elektronikos



gaminius. Laikykités vietiniy taisykliy ir neiSmeskite seno produkto su paprastomis
buitinémis atliekomis. Tinkamai iSmetus gaminj iSvengiama galimy neigiamy
padariniy aplinkai ir Zmoniy sveikatai.

SK RADI AKO SPRAVNE POUZIVATASVIE]I DIAMCASI

+ Aby ste zarugili spravnu a bezpeénu instaldciu, pouZivanie a fungovanie vyrobku,
vzdy dokladne dodrziavajte tieto pokyny a uschovajte si ich na budtce pouzitie.

* Pred inStalaciou, udrzbou alebo opravou vzdy vypnite napajanie zariadenia.

* Pri vybere spravneho spdsobu upevnenia na bezpe¢nu montaz produktu sa vzdy
vopred poradte s odbornikom. Zohladnite hmotnost produktu a material povrchu
urceného na montaz.

« V pripade pochybnosti kontaktujte kvalifikovaného alebo licencovaného elektrikara
alebo svojho predajcu. Uistite sa, Ze produkt je naintalovany podla prislusnych
predpisov. Niektoré smernice nariaduju inStalaciu elektrickych zariadeni vylu¢ne
licencovanych elektrikarom (napr. smernica Part P pre Spojené kralovstvo alebo
smernice AS/NZS3000 IN pre AUSTRALIU/NOVY ZELAND).

« Pripajacie skrutky vzdy pevne dotiahnite, hlavne pri nastavcoch pre rozvody nizkeho
napatia (12 V) (ak sa pouziva). Dérazne odpori¢ame pravidelnu kontrolu a opatovné
dotiahnutie pripajacich skrutiek.

« Pri instalécii dodrzujte spravnu farbu vodicov: modry (N) a hnedy (L) a pri triede
ochrany | Zlty/zeleny (uzemrovaci).

« Interiérové svietidla utierajte suchou latkovou prachovkou, nepouzivajte drsné
prostriedky ani rozpustadla. Dbajte na to, aby elektrické ¢asti vyrobku neprili do
kontaktu s tekutinami.

+ Nastenné svietidla upevnite mimo dosahu deti.

+ Ak montujete produkt na kovovy povrch, tento povrch musi byt spojeny s ochrannym
uzemriujucim vodi¢om alebo vodi¢om na vyrovnavanie potencialu elektroinstalacie.

« Vzdy zohladnite vSetky technické Specifikacie produktu. Skontrolujte uvedené ikony
na identifikatnom Stitku produktu a ikony v €asti A tychto bezpecnostnych pokynov.

* Prasknuty alebo poskodeny priesvitny kryt ihned vymerite a pouzivajte iba diely
schvalené vyrobcom.

« Baliaci material (napr. plastové obaly...) uchovavajte mimo dosahu deti.

+ RLikvidacia produktu. Va$ produkt bol navrhnuty a vyrobeny pomocou
vysokokvalitnych materialov a komponentov, ktoré sa daju recyklovat a znova vyuzit.
Ak je na produkte vyznaceny symbol preciarknutého koSa na kolieskach, znamena
to, Ze sa na tento produkt vztahuju ustanovenia eurépskej smernice 2012/19/EU.
Informuijte sa o miestnom systéme likvidacie, separovania a zberu elektrickych a
elektronickych produktov. DodrZiavajte miestne pravidla a nelikvidujte opotrebovany
produkt spolu s beznym domovym odpadom. Spravna likvidacia produktu pomaha
zabranit potencidlne negativnym vplyvom na Zivotné prostredie a ludské zdravie.

DA SIKKERHEDSINSTRUKTIONEREIDEISB}

« For at sikre korrekt og sikker installation, brug og funktion af produktet ber du altid
folge disse instruktioner ngje og opbevare dem til senere brug.

+ Sluk altid for strammen forud for installation, vedligeholdelse eller reparation.

« Du ber altid konsultere en fagmand mhp. at veelge den rigtige fastgeringsmade
til sikker montering af produktet. Tag hgjde for produktets veegt og materialet pa
monteringsoverfladen.

« Sporg en kvalificeret eller autoriseret elektriker eller din forhandler til rads, hvis du er
i tvivl. Serg for, at produktet altid er installeret i henhold til de relevante regler. Visse
regler angiver, at elektriske produkter kun ma installeres af en autoriseret elektriker
(f.eks. Part P for UK, AS/NZS3000 IN for AUSTRALIEN/NEW ZEALAND).

« Sorg for at stramme klemskruerne godt, szerligt tilbehgrsdele til lavspaending
(12V) (hvis relevant). Vi anbefaler kraftigt, at du jeevnligt kontrollerer og strammer
klemskruerne.

+ Veer opmaerksom pé ledningernes farve forud for installationen: bla (N) og brun (L)
og ved beskyttelsesklasse | gul/gren (jord).

« Vedligehold indendars belysning med en ter stgveklud. Brug ikke slibe- eller
oplesningsmidler. Undga veesker pa alle elektriske dele.

» Monter vaeglamper uden for barns raekkevidde.

* Hvis produktet monteres pa en metaloverflade, skal denne overflade vaere forbundet
til den beskyttende jordleder eller til installationens potentialudligningsledning.

« Tag altid hejde for alle produktets tekniske specifikationer. Kontroller angivne
ikoner pa identifikationsmaerkatet pa produktet og ikoner i del A i disse
sikkerhedsinstruktioner.

« Udskift straks et revnet eller gdelagt gennemsigtigt deeksel, og brug kun dele, der er
godkendt af producenten.

* Opbevar emballagematerialet uden for barns reekkevidde (f.eks. plastikposer mm.).
Bortskaffelse af produktet. Dit produkt er udviklet og fremstillet i materialer

og komponenter af hgj kvalitet, som kan genbruges. Nar et produkt er forsynet
med dette symbol med en affaldsspand med et kryds, betyder det, at produktet
er omfattet af EU-direktiv 2012/19/EU. Undersag venligst det lokale system for
indsamling, sortering og bortskaffelse af elektriske og elektroniske produkter. Falg
de lokale regler, og bortskaf ikke dine udtjente produkter sammen med almindeligt
husholdningsaffald. Korrekt bortskaffelse af udtjente produkter er med til at forhindre
negativ pavirkning af miljget og menneskers helbred.

Y YacTb B - HCTPYKLIMA GE30NaCHOCTNY

* B uensx obecneyeHnus npaBunbHOM 1 6e3onacHoit yCcTaHOBKM,
aKcnnyataumumn 1 paboTbl yCTpoiicTsa TIWATENBHO criefynTe NpuBeaeHHbIM
WNHCTPYKLMSIM 1 COXPaHWTE WX NS AanbHELIEero NCnomnb30BaHus.

« MNepen NpoBefeHNEM YCTaHOBKM, CEPBUCHOMO 0BCNYXWUBaHWS UMK PeMOHTa
BCerga oTkniovanTe nuTaHne ycTponcTea.

« [pexae YeM KynuUTb KpenreHne Ans MOHTaxa yCTpoicTBa, obpatnutech

3a MOMOLLbIO K cneynanucty. YyuTbiBaiTe Bec npoaykTa n marepuan
MOBEPXHOCTM, Ha KOTOpPOW ByAeT pasMeLLeHO YCTPOMCTBO.

* Npu BO3HVMKHOBEHUM BOMPOCOB MPOKOHCYNLTUPYWTECH C IPaMOTHbLIM UM
NNUEeH3NPOBAHHbBIM 3MIEKTPUKOM MU OﬁpaTVITer B PO3HUYHYHO TOProByto
ceTb. B cootBeTCTBUM C HEeKOTOPbIMM 3aKOHaMU yCTaHOBKa n3genusa OOormkHa
NPOU3BOANTLCA TONbKO JIMLIEH3NPOBAHHbLIM 3NEKTPUKOM (Hanpmmepb 4acTb
P ans Benuko6putanumn, AS/NZS3000 IN ana ABCTPAITMW/HOBOWU
3ENAHONN).

« Bcera HafexHo 3aTsrnBaiiTe CoeUHUTENbHbIE BUHTLI, 0COGEHHO
KpenneHnst HU3KOBOMLTHOW NMpoBoAkM (12 B) (ecnun npumMeHnmo).
HacTosTenbHO pekoMeHayeTCs perynsipHo NpoBepsiTb U NoATArMBaTh
COEAVHUTENbHbIE BUHTBI.

« MNepepn ycTaHOBKOW 06paTUTE BHUMaHUE Ha LiBETOBYIO MapKUPOBKY
npoBoaoB: cuHwmii (N), kopuuHeBelii (L), npu 3awmTe knacca | xenTblit/
3eneHblii (3a3emnexue).

+ CBETUNBHUKM NS BHYTPEHHErO OCBELLEHUS MPOTUPaTe CyXoMn TPSINKON,
He ucronbayiiTe abpa3uBHble BeLecTBa U pacTeoputenu. He gonyckaiite
nonagaHus XuaKocTW Ha SneKTpuyeckue aetanm.

* MOHTaX HaCTEHHbIX CBETUMBHWKOB [OMKEH NPOBOAUTLCS BHE
[ocsraemMocTy AeTen.

« Ecnu nagenve yCTaHOBMEHO Ha METaNNMYeckon NOBEPXHOCTY, AaHHas
MOBEPXHOCTb A0MKHA BbITh NOAKIIOYEHA K 3a3eMNSHOLLEMY NPOBOAHUKY 1NN
NPOBOAHWKY BblpaBHMBaHWUA noTeHUmnana.

» Bcerga npyvHuMaiiTe Bo BHUMaHWe XapakTepUCTUKN YCTPOMCTBA.
O3HakoMbTECh CO 3HA4YEHVEM 3HAYKOB Ha Bupke nsgenus B Yactn A
WNHCTPYKUMIA no 6e3onacHocTu.

* [Npu NnosiBNEHNN TPELLMH 1 APYTUX NOBPEXAEHNI NPO3PAYHON KPbILLIKN
3ameHUTe ee, UCTIONb3YiiTe TONbKO OA0OPEHHbIE NPOU3BOAUTENEM 3an4acTy.

* YnakoBouHble MaTepuansl (Takue Kak nnacTukoBble NakeTbl) XpaHuTe B
HeJoCTYNHOM ANsA AeTel mecTe.
* YTunuaaums usaenvsi. [laHHoe usaenue CKOHCTPYMPOBAHO U U3TOTOBIIEHO

13 BbICOKOKaYeCTBEHHbIX MaTepuarnos U KOMMOHEHTOB, KOTOpPbIE Noanexar
nepepaboTke 1 BTOPUYHOMY MCMONb3oBaHuo. Ecnn usaenve mapkuposaHo
3HAYKOM C U30GPaKEHNEM NEPEYEPKHYTOTO MYCOpHOro 6aka, STO 03HajaeT,
4YTO 13aenue cooTBeTcTByeT TpeboBaHmsaM anpekTnebl 2012/19/EU. YaHante
0O npaBurax MeCTHOro 3akoHoAaTenbCcTea no yrunmsaumm, CopTUpoBKe

1 BbIBO3Y 3MEKTPOTEXHUYECKUX W 3NIeKTPOHHBIX n3penuin. lenctayite

B COOTBETCTBUM C MECTHbIM 3aKOHOAATENbCTBOM N HE BblﬁpaCblBaﬁTe
OTCIY>KMBLUME N3enuUs BMecTe ¢ ObIToBbIM MycopoM. [paBunbHas
yTunmsaumsa oTciyxuseLliero OﬁOpy,ElOBaHVIH NOMOXET NpeaoTBpaTuUTh
BO3MOXHOE Bpe[jHOe BO3AECTBIE Ha OKPYXKalOLLyI0 Cpey U 3[0poBLe
YeroBeka.

TR GUVENLIK TALIMATNAMELERIISIBEOEUM

* Urliniin kurulumunun, kullaniminin ve isleyisinin dogru ve giivenli olmasi igin her
zaman bu talimatlara dikkatle uyun ve gelecekte basvurmak tizere saklayin.

+ Kurulum, bakim veya tamir islemlerinden 6nce mutlaka cihazi kapatin.

+ Urlin montajini yapmadan 6nce her zaman dogru sabitleyiciyi segme konusunda
bir profesyonele danigin. Uriinlin agirligini ve monte edilecegi ylizeyin hangi
malzemeden yapildigini da géz éntinde bulundurun.

* Emin olamamaniz durumunda, yetkili veya sertifikali bir elektrikciye danisin veya
perakende satis magazasiyla iletisime gegin. Urliniin her zaman ilgili diizenlemelere
uygun olarak kurulmasini sadlayin. Belirli diizenlemeler elektrikli diriinlerin sadece
yeikili bir elektrikgi tarafindan kurulmasini gerektirir (6rn. INGILTERE'de B&Iim P,
AVUSTRALYA /YENI ZELANDA'da AS/NZS3000 IN).

+ Ozellikle disiik gerilim kablo (12 V) aparatlari basta olmak (izere (miimkiinse)
terminal vidalarini iyice sikin. Zaman igerisinde terminal vidalarinin diizenli olarak
kontrol edilip tekrar sikilmasi énerilir.

+ Kurulumdan once kablo renklerinin dogru olmasina dikkat edin: mavi (N), kahverengi
(L) ve koruma sinifi | ise sari/yesil (topraklama).

* I¢ aydinlatmay! kuru bir toz beziyle temizleyin, asindiricilar veya solventler
kullanmayin. Elektrikli bélimlerin Gzerine sivi dokmeyin.

* Duvar isiklarini cocuklarin erisemeyecedi sekilde takin.

+ Urlin metal bir yuzeye monte ediliyorsa bu yiizey, kurulumun koruyucu toprak
iletkenine veya es potansiyelli baglama iletkenine baglanmalidir.

+ Urliniin buttin teknik 6zelliklerini mutlaka inceleyin. Uriin etiketinin Gzerindeki
simgeleri ve bu glivenlik talimatlarinin A bélimindeki simgeleri kontrol edin.

« Catlak veya kirik yari saydam kapaklari hemen degistirin ve sadece Uretici tarafindan
onayli parcalari kullanin.

+ Ambalajlari gocuklarin erisemeyecedi yerlerde saklayin. (Orn. plastik posetler...)
Urliniin atilmasi. Urlinlinliz, geri déniistime tabi tutulabilen ve yeniden
ullanilabilen, yliksek kalitede malzeme ve parcalardan tasarlanmis ve Uretilmistir.

Bir Urline, carp! isaretli ve tekerlekli ¢6p arabasi sembollii etiket yapistiriimasi, s6z
konusu Uriintin 2012/19/EU sayili Avrupa Yonergesi kapsaminda oldugu anlamina
gelir. Liitfen elektrikli ve elektronik Uriinlerin atilma yontemi, ayirma ve toplama
sistemi ile ilgili yerel kurallari 6grenin. Liitfen yerel kurallara uygun hareket edin
ve eskiyen driinlerinizi normal evsel atiklarinizla birlikte atmayin. Uriintiniizii atma
isleminin dogru bicimde gergeklestirimesi, gevre ve insan sagligi lizerinde olasi
olumsuz etkilere yol agilmasini énlemeye yardimei olacaktir.

NO  SIKKERHETSINSTRUKSJONERGIDEIYB}

* Folg alltid instruksjonene ngye og ta vare pa dem for senere bruk. Dette er for a sikre
korrekt og sikker installasjon, bruk og funksjon av produktet.

+ Sla alltid av strammen fer du installerer, vedlikeholder eller reparerer produktet.

« Ta alltid kontakt med en fagperson forst for & velge riktig festeanordning for sikker
montering av produktet. Ta hensyn til hvor mye produktet veier og hva slags
materiale det skal monteres pa.

« Hvis du er i tvil, ma du kontakte en kvalifisert eller lisensiert elektriker eller
forhandleren. Forsikre deg om at produktet alltid er installert i henhold til gjeldende
lovgivning. Enkelte forskrifter indikerer at elektriske produkter skal monteres kun av
en lisensiert elektriker (f. eks. del P for Storbritannia, AS/NZS3000 IN for AUSTRALIA
/ NEW ZEALAND).

« Stram alltid alle klemmeskruene godt, dette gjelder spesielt for ledninger med lav
spenning (12 V) (hvis anvendelige). Det anbefales sterkt & sjekke og stramme
klemmeskruene regelmessig og over tid.

« Sjekk den riktige fargen til ledningene for monteringen: bla (N), brun (L) og ved
beskyttelsesklasse |, gul/grann (jord).

+ Vedlikehold interigrbelysningen med en tarr klut. Ikke bruk skure- eller Iasemidler.
Unnga at veeske kommer i kontakt med elektriske deler.

+ Monter veggbelysningen utilgjengelig for barn.

* Hvis produktet monteres pa en metalloverflate, ma denne overflaten knyttes til den
beskyttende jordlederen eller til den isoelektriske forbindelseslederen til monteringen.

+ Ta alltid hensyn til alle tekniske spesifikasjoner for produktet. Kontroller bekreftede
ikoner pa identifikasjonsmerket pa produktet og ikoner som vises i del Ai disse
sikkerhetsinstruksjonene.

+ Du ma umiddelbart bytte skadede eller gdelagte gjennomsiktige deksler og kun
bruke deler som er godkjente av produsenten.

* Oppbevar emballasje utilgjengelig for barn (f.eks. plastposer ...)

+ Avhending av produktet. Produktet er utformet og produsert i materialer
og komponenter av hgy kvalitet, som kan resirkuleres og brukes pa nytt. Nar
seppelbgtten med kryss pa folger med et produkt, betyr det at produktet dekkes av
det europeiske direktivet 2012/19/EU. Finn ut hvor du kan levere inn elektriske og
elektroniske produkter i ditt neeromrade. Overhold lokale regler, og kast ikke gamle
produkter sammen med husholdningsavfallet. Riktig avhending av produktet kan
forhindre potensielle negative konsekvenser for mennesker og miljg.

RO INSTRUCTIUNI DE EXPLOATARE(IN'SIGURANTAYALEIPROBUCATIOR N IENRStea] B]

« Pentru a asigura instalarea, utilizarea si functionarea corecta si sigura a acestui
produs, urmati intotdeauna cu strictete aceste instructiuni si pastrati-le in vederea
consultarii ulterioare.

« Opriti intotdeauna alimentarea electrica inainte de lucrarile de instalare, intretinere
sau reparatii.

+ Consultati intotdeauna in prealabil un profesionist pentru a alege dispozitivul de
fixare adecvat pentru instalarea produsului. Luati in considerare greutatea produsului
si materialul suprafetei de instalare.

+ Daca aveti neclaritati, consultati un electrician calificat si autorizat sau contactati
magazinul de la care ati achizitionat produsul. Asigurati-va ca produsul este
ntotdeauna instalat in conformitate cu reglementarile aplicabile. Anumite
reglementari specifica faptul ca produsele electrice pot fi instalate numai de catre
electricieni autorizati (de ex. Partea P pentru MAREA BRITANIE, AS/NZS3000 IN
pentru AUSTRALIA/ NOUA ZEELANDA).

+ Strangeti intotdeauna ferm suruburile bornelor, in special la conexiunile cablurilor de
joasa tensiune
(12 V) (daca este cazul). Este recomandat sa verificati si s& strangeti din nou
suruburile bornelor la intervale regulate.

* Respectati codificarea cromaticd a firelor la instalare: albastru (neutru), maro (faza)
si, pentru echipamentele cu clasa de protectie |, galben/verde (masa).

+ Curétati luminile interioare cu o laveta uscata din material textil; nu utilizati materiale
abrazive sau solventi. Evitati aplicarea de lichide pe componentele electrice.

+ Nu montati luminile de perete la indemana copiilor.

+ Daca produsul este montat pe o suprafata metalica, aceasta suprafata trebuie
sa fie conectata la un conductor de fmpamaéntare de protectie sau la conductorul
echipotential al instalatiei.

+ Luati intotdeauna in calcul toate specificatiile tehnice ale produsului. Verificati daca
pictogramele de pe eticheta de identificare a produsului corespund pictogramelor
indicate in partea A a acestor instructiuni de siguranta.

+ Inlocuiti imediat capacele transparente crapate sau sparte, utilizand numai piese

aprobate de cétre producator.

+ Nu lasati materialele de ambalare (de ex. pungile de plastic) la indeméana copiilor
+ W Eliminarea la deseuri a produsului: Produsul dvs. este proiectat si fabricat
cu materiale si componente de inalté calitate, care pot fi reciclate si reutilizate.
Produsele pe care este aplicat simbolul unui tomberon barat sunt acoperite de
Directiva Europeana 2012/19/EU. Informati-va in privinta sistemului local de
eliminare, separare si colectare a deseurilor provenite din produse electrice
si electronice. Respectati reglementarile locale si nu eliminati produsele vechi
impreuna cu deseurile menajere obignuite. Eliminarea corecta la deseuri a
produsului dvs. va contribui la prevenirea consecintelor negative pentru mediu si
sanatatea oamenilor.

ET __TOOTJA OHUTUSNOUDEDL-IOSAB}

« Toote digeks ja ohutuks paigaldamiseks, kasutamiseks ja té6tamiseks jargige
hoolikalt juhiseid ning hoidke need edaspidiseks alles.

« Enne toote paigaldamist, hooldamist voi parandamist lilitage toide alati valja.

« Pidage kindlasti enne paigaldamist néu spetsialistiga, et valida toote turvaliseks
kinnitamiseks &ige kinnitus. Vétke arvesse nii toote kaalu kui ka materjali, millest on
valmistatud pind, kuhu toode kinnitatakse.

« Kahtluse korral pidage ndu kvalifitseeritud véi litsentseeritud elektrikuga véi
poorduge toote miija poole. Hoolitsege selle eest, et toode paigaldataks
alati asjakohaste eeskirjade kohaselt. Teatud eeskirjades on ette nahtud, et
elektriseadmeid tohib paigaldada liksnes litsentseeritud elektrik (nt. osa P
Uhendkuningriigi puhul, AS/NZS3000 IN Austraalia/Uus-Meremaa puhul).

« Kinnitage juhtmethenduse kruvid alati korralikult, eriti madalpinge (12V) Gihenduste
puhul (juhul kui neid kasutatakse). Aeg-ajalt tuleks juhtmelihenduse kruvisid kindlasti
kontrollida ja Ule keerata.

« Jalgige juhtmete Giget varvi enne paigaldust: sinine (N), pruun vdi must (L) ja
turvalisusklassi | korral kollane/roheline (maandus).

« Hooldage sisevalgusteid kuiva tolmulapi voi -harjaga, &rge kasutage abrasiivseid
vahendeid véi lahusteid. Valtige vedelikke elektrilistel osadel.

« Paigaldage seinavalgusti lastele kattesaamatult.

« Kui toode on paigaldatud metallpinnale, siis peab pind olema kokkupuutes
maandusjuhtmega voi potentsiaalilihtlustusjuhiga.

« Arvestage alati toote koigi tehniliste tingimustega. Vorrelge tootel néidatud ikoone
ohutusnduete osas A toodud ikoonidega.

« Vahetage |abipaistev kaas kohe uuega, kui see on pragunenud véi katkine, ning
kasutage Uiksnes tootja heakskiidetud osi.

« Hoidke pakkematerjalid laste k&eulatusest valjas. (nt kilekotid, ...)

« i Toote utiliseerimine. Teie toode on kavandatud ja toodetud kvaliteetsetest
materjalidest ning detailidest, mida saab (imber td6tada ja taaskasutada. Kui toote
kiilge on kinnitatud selline I&bikriipsutatud prigikasti siimbol, siis kehtib tootele
Euroopa direktiiv 2012/19/EU. Palun viige ennast kurssi elektriliste ja elektrooniliste
toodete eraldi kogumist reguleerivate kohalike eeskirjadega. Palun toimige vastavalt
kohalikele reeglitele ja arge visake kasutatud tooteid tavaliste majapidamisjaatmete
hulka. Toote Gige kérvaldamine aitab véltida véimalikke negatiivseid tagajargi
keskkonnale ja inimeste tervisele.

FI _ TURVALLISUUSMAARAYKSETi-(OSA\B]

* Tuotteen asianmukaisen ja turvallisen asennuksen, kayton ja toiminnan
varmistamiseksi noudata naita ohjeita huolellisesti ja sailyta ne tulevaa kayttéa
varten.

+ Katkaise virta aina ennen asennusta tai huolto- ja korjaustdita.

* Kysy aina ammattilaisen neuvoa oikean kiinnityksen valinnassa, jotta tuotteen
kiinnityksesta tulee tukeva. Ota huomioon tuotteen paino ja kiinnityspinnan
materiaali.

+ Jos olet epavarma, kysy lisatietoja patevélta sdhkdasentajalta tai ota yhteys
jalleenmyyjaan. Varmista, etté tuote asennetaan aina asianmukaisten maaraysten
mukaisesti. Tiettyjen maaraysten mukaan séhkélaitteiden asennus vaatii aina
péatevan sahkoasentajan (esim. Part P — Iso-Britannia, AS/NZS3000 IN —
AUSTRALIA/UUSI-SEELANTI).

« Kiinnita litantaruuvit aina tiukasti etenkin pienen jannitteen johtoja (12 V)
kiinnitettdessa. On erittdin suositeltavaa tarkastaa ja kiristaa liitantaruuvit
saanndllisesti.

+ Huomioi johtojen oikeat varit ennen asennusta: sininen (N), ruskea (L) ja keltainen/
vihrea (maadoitus, suojausluokka I).

* Pyyhi sisévalaisimet polysté kuivalla liinalla. Al& kdyta hankaavia puhdistusaineita tai
liuottimia. Ala paasta mitdan nestetté sahkaisiin osiin.

+ Kiinnita seindvalaisimet lasten ulottumattomiin.

+ Jos tuote kiinnitetdan metallipinnalle, pinnan on oltava yhteydessé suojattuun
maadoitusliitintaan tai asennuksen samapotentiaaliseen liitantaan.

« Huomioi aina tuotteen tekniset tiedot. Tarkista tuotteen tunnistetarrassa iimoitetut
kuvakkeet ja ndiden turvallisuusohjeiden A-osassa ilmoitetut kuvakkeet.

« Vaihda haljennut tai rikkindinen lapikuultava suojus valittémasti ja kayta ainoastaan
valmistajan hyvaksymia osia.

« Sailyta pakkausmateriaalit (esim. muovipussit) lasten ulottumattomissa.
« Tuotteen hévittdminen. Tuote on vaimistettu laadukkaista, kierrétettavista ja
uudelleenkaytettavista materiaal ja osista. Tuott 1 kiinnitetty yliviivatun
roskakorin kuva tarkoittaa, etta laite kuuluu Euroopan parlamentin ja neuvoston
direktiivin 2012/19/EU soveltamisalaan. Ota selvaa sahkolaitteille ja elektronisille
laitteille tarkoitetusta jatteiden kasittelysta ja lajittelusta seka kierratysjarjestelmasta
alueellasi. Noudata paikallisia saantéja alaka havita vanhaa tuotetta tavallisen
talousjatteen mukana. Vanhan tuotteen asianmukainen hévittaminen auttaa
ehkaisemaan terveydelle haitallisia negatiivisia ymparistovaikutuksia.

LV EKSPLUATACIJAS|INSTRUKCIJASIBIDAIIA

« Lai nodro8inatu pareizu un drou produkta uzstadisanu, lietoSanu un funkcionésanu,
vienmér rlpigi ievérojiet s instrukcijas un saglabajiet turpomakam uzzinam.

* Pirms uzstadiSanas, apkopes vai remonta vienmér izslédziet stravas padevi.

* Pirms pareiza stiprindjuma izvéles droSai produkta uzstadiSanai vienmér
konsultgjieties ar specialistu. Nemiet véra produkta svaru un uzstadisanas virsmas
materialu.

+ Ja radusas Saubas, sazinieties ar kvalificétu vai licencétu elektriki vai veikalu.
Nodrosiniet, ka produkts vienmer ir uzstadits atbilstosi piemérojamiem noteikumiem.
Konkréti noteikumi nosaka, ka elektriskie produkti jauzstada tikai licencétam
elektrikim (piem., P dala Apvienotaja Karaliste, AS/NZS3000 IN Australija/
Jaunzélandg).

« Vienmér ciesi pievelciet spailu skriives, Tpasi zemsprieguma vadojuma piederumiem
(12 V) (ja piemérojams). Ipasi ieteicams ik pa laikam regulari parbaudit un atkartoti
pievilkt spailu skraves.

+ Pirms uzstadisanas fikséjiet atbilstoSo vadojuma krasu: zila (N), brdna (L), un, ja ir |
aizsardzibas klase, dzeltena/zala (zemgjums).

+ lekS&jo apgaismojumu tiriet ar sausu dranu, neizmantojiet abrazivus I|dzekjus vai

« Uzstadiet sienas galsmeklus bérniem nepieejama vieta.

« Ja produkts tiek uzstadits uz metaliskas virsmas, $ai virsmai jabat pieslégtai
aizsargzeméjumam vai instalacijas ekvipotencialam pievienotam vaditajam.

« Vienmér parskatiet visas produkta tehniskas specifikacijas. Parbaudiet noraditas
ikonas uz produkta identifikacijas uzlimes un ikonas, kas redzamas $o droSibas
instrukciju A dala.

+ Nekavéjoties nomainiet ieplaisajusu vai bojatu caurspidigu parsegu, un izmantojiet
tikai razotaja apstiprinatas detalas.

+ Glabajiet iepakojuma materialus vieta, kur tiem nevar piek|dt bérni. (Piem.,
plastmasas maisinus u.c.)

* WAtbrivosanas no produkta. Jusu produkts ir izstradats un razots, izmantojot
augstas kvalitates materialus un komponentus, ko var parstradat un izmantot
atkartoti. Ja uz produkta redzams parsvitrotas atkritumu urnas simbols, tas
nozimé, ka uz $o produktu attiecas Eiropas direktiva 2012/19/EU. Ladzu, iegUstiet
informaciju par vietgjo elektrisko un elektronisko produktu atbrivo$anas, SkiroSanas
un savaksanas sistému. Lidzu, rikojieties saskana ar vietéjiem noteikumiem un
neizmetiet nolietotos produktus kopa ar parastiem sadzives atkritumiem. Pareiza
jasu produkta utilizacija palidz novérst potencialo negativo ietekmi uz apkartgjo vidi
un cilvéku veselibu..

CZ _ RADY.JAKSPRAVNE|ROQUZIVATISVITIDIAEICASTHE]

* Pro zajisténi spravné a bezpecné instalace, pouziti a funkce vyrobku vzdy peclivé
dodrzujte tyto pokyny a uschovejte si je pro budouci pouziti.

+ Pfed provadénim instalace, Udrzby nebo oprav vzdy vypnéte napajeni.

+ Pfed montazi vzdy nejprve kontaktujte profesionala z oblasti osvétleni, ktery vam
pomUize se spravnym upevnénim vyrobku. Vezméte v Gvahu hmotnost vyrobku a typ
materidlu, ze kterého je vyroben povrch pro upevnéni.

+ V pfipadé pochybnosti se poradte s kvalifikovanym ¢i licencovanym elektrikarem.
Zajistéte, aby byl vyrobek vzdy instalovan podle pfislusnych predpist. Nékteré
predpisy uvadéji, Ze elektricke vyrobky musi instalovat pouze licencovany elektrikaf
(napriklad ¢ast P platna pro Velkou Britanii, AS/NZS3000 IN pro AUSTRALII / NOVY
ZELAND).

+ Vzdy pevné utahnéte Srouby svorek, zvIasté upevnéni nizkonapétovych vodict (12
V) (v pfipadé potfeby). Dirazné se doporucuje Srouby svorek pravidelné kontrolovat
a dotahovat.

« Pred instalaci si prohlédnéte pfislusné barvy kabeldze: modra (N), hnéda (L), a je-li
pfitomna ochrana tfidy |, Zlutozelena (uzemnéni).

+ K udrzbé vnitfniho osvétleni pouzivejte suchou prachovku. NepouZivejte abrazivni
latky ani rozpoustédla. Nikdy nepouZivejte kapaliny na zadné elektrické soucasti.

+ Nasténna svitidla namontujte mimo dosah déti.

* Pokud je vyrobek namontovan na kovovy povrch, musi byt tento povrch pfipojen k
ochrannému uzemrovacimu vodi¢i nebo vodici instalace ochrany propojenim.

+ Vzdy vezméte v Uvahu vSechny technické udaje vyrobku. Ovéfte si ikony uvedené
na identifikacnim Stitku vyrobku a ikony zobrazené v ¢asti A téchto bezpe¢nostnich
pokynd.

« Praskly nebo rozbity prihledny kryt vzdy vyméite a pouzivejte pouze dily schvalené
vyrobcem.

+ Obalové materialy (napfiklad plastové sacky apod.) uchovavejte mimo dosah déti.

+ TLikvidace vyrobku. Tento vyrobek je navrzen a vyroben z materiald a soucasti
nejvyssi kvality, které je mozné recyklovat a opétovné pouzit. Pokud je vyrobek
oznacen symbolem preskrtnutého kontejneru, znamena to, Ze vyrobek podiéha
evropské smérnici 2012/19/EU. Zjistéte si informace o mistnim systému likvidace
odpad, tfidéni a sbéru elektrickych a elektronickych vyrobkl. Postupujte podle
mistnich pfedpist a neodkladejte takové staré vyrobky do bézného komunainiho
odpadu. Spravna likvidace vyrobku pomize omezit nepfiznivé ucinky na Zivotni
prostredi a lidské zdravi.

SR DEO B - URUTSTVVA

+ Kako biste omogucili ispravnu i bezbednu instalaciju, upotrebu i funkcionisanje
proizvoda, uvek se pazljivo pridrzavaijte ovih uputstava i sacuvaijte ih za buducu
upotrebu.

« Uvek iskljucite napajanje pre instalacije, odrzavanija ili popravke.

+ Prilikom izbora odgovarajuéeg pricvrs¢ivaca za bezbedno montiranje proizvoda uvek
se unapred konsultujte sa struénjakom. Vodite racuna o tezini proizvoda i materijalu
povrsine za montiranje.

« Ako niste sigurni, konsultujte se sa kvalifikovanim ili licenciranim elektriCarom ili se
obratite prodavcu. Uvek proverite da li je proizvod instaliran u skladu sa relevantnim
propisima. Odredeni propisi zahtevaju da instalaciju elektriénih uredaja iskljucivo
obavljaju licencirani elektricari (npr. Deo P za Ujedinjeno Kraljevstvo, AS/NZS3000 IN
za Australiju/Novi Zeland).

+ Uvek Cvrsto pritegnite zavrtnje na prikljucku, a naro€ito dodatke za oZiCenje niskog
napona (12 V) (ako je primenljivo). Izricito se preporucuje da redovno proveravate
zavrtnje na prikljucku i da ih dotezete po potrebi.

+ Obratite paznju na boju Zica pre instalacije: plava (N), braon (L) i ako je zastitni
razred |, Zuta/zelena (uzemljenje).

+ Unutrasnje osvetlienje odrZavajte pomocu sakupljaca prasine od suve tkanine,
nemojte da koristite abrazivna sredstva niti razredivace. Izbegavajte nanosenje
tecnosti na elektricne delove.

+ Zidna rasvetna tela montirajte van domasaja dece.

* Ako se proizvod montira na metalnu povrsinu, ta povrSina mora biti povezana sa
zastitnim uzemljenjem ili sa provodnikom instalacije konstantnog potencijala.

+ Uvek razmotrite sve tehnicke specifikacije proizvoda. Uporedite ikone sa
identifikacione nalepnice na proizvodu sa ikonama prikazanim u delu A ovih
bezbednosnih uputstava.

* Odmah zamenite naprsli ili slomljeni prozirni poklopac i iskljucivo koristite delove koje
je odobrio proizvodac.

* Materijale za pakovanje (na primer, plasticne kese itd.) drzite van domasaja dece.
)ZOdIaganje proizvoda. Proizvod je dizajniran i proizveden uz upotrebu materijala
i komponenti visokog kvaliteta koji se mogu reciklirati i ponovo upotrebiti. Simbol
precrtane kante za otpatke sa tockovima na proizvodu znaci da je taj proizvod
obuhvacen Evropskom direktivom 2012/19/EU. Informiite se o lokalnom sistemu za
odlaganije, razdvajanje i prikupljanje otpada od elektri¢nih i elektronskih proizvoda.
Postupajte u skladu sa lokalnim propisima i nemojte da odlazete stare proizvode sa
uobicajenim otpadom iz domacéinstva. Pravilno odlaganje proizvoda takode doprinosi
sprecavanju potencijalno negativnih posledica po Zivotnu sredinu ili zdravlje ljudi.

BG MHCTPYKLIUU 3A BE3OMACTH

+ 3a rapaHT1paHe Ha NpaBuUnHUS 1 6e3onaceH MoHTax, ynotpeba u thyHKLMOHUpaHe
Ha NpofyKTa BUHArM cnepBanTe Te3n MHCTPYKLMM BHUMATENHO U T CbXpaHsiBaiTe 3a
cripaska B Gbaelue.

+ BiHarv cnvpaiiTe nputoka Ha en. eHeprusi npeau 3ano4BaHe Ha MOHTaX, TEXHUYECKo
oBCnyxBaHe Ui PEMOHT.

* BiHarv mbpBo ce KoHcynTupaliTe ¢ NpothecMoHanucT, 3a Aa u3bepete npaBunHus
HaumMH 3a CTabuIHO 3aKpenBaHe U MOHTaX Ha NpoaykTa. BaemeTe npesgua Ternoto
Ha NpofyKTa U MaTepuana Ha NoBbPXHOCTTa Ha MOHTUPaHe.

« MNpu CbMHEHWs ce KOHCYNTUpaiTe C KBanuduLMpaH cneuuanict unm ce
KOHCYNTWpaliTe C MaraauHa Ha ApeGHo. YBepeTe ce, Ye NPOAYKTHT € MHCTanuMpaH
B/HArM B CbOTBETCTBUE CbC CbOTBETHUTE HOPMATUBHY M3MCKBaHWS. Hsikon npasuna
M3NCKBAT ENEKTPUYECKITE NPOAYKTU A CE UHCTAnMpar camo OT KBanudbuumpaH
cneuuanuct (Hanp. Part P 3a ObeauHeroTo kpancteo, AS/NZS3000 IN 3a

ABCTPAINNA/HOBA 3ENTAHONA).

* BiHarw 3aTsraiite 3apaBo BMHTOBETE Ha KrnemuTe, 0co6eHo npuctaBkuTe 3a
HCKOBONTOBK NpoBOAHULM (12 V) (ako e npunoxumo). CunHo ce npenopbysa
PefiOBHO Aia NpoBEpsiBaTe W 3aTsiraTe OTHOBO BMHTOBETE Ha KNemuTe.

+ CnasBaliTe NpaBumnHUsA LBAT Ha MPOBOAHMLMTE NpU MOHTaxX: cuH (H), kadse () n
npy Knac Ha 3almTa | xbnTo-3eneH (3ems).

« MNopabpxaiiTe BLTPELLHOTO OCBETNIEHNE CbC CyXa Kbpra, He u3nonasaiTe
abpa3aviBHY Npenaparty Ui pasTeopuTeni. /3bsraaitte nonagaHeTo Ha TEYHOCTH
BbPXY BCUYKM ENEKTPUYECKN HaCTU.

+ MOHTUpaIiTe CTEHHWUTE OCBETUTENHM Tena U3BbH AOCTLNA Ha fela.

+ AKO NPOAYKTBLT Ce MOHTMPA BbPXY MeTarnHa NoBbPXHOCT, T Tpsibea Aa Gbae
CBbP3aHa CbC 3aLLUTHUS NPOBOAHMK 3a 3a3eMsiBaHe UMK C NPOBOAHMKA 3a
13paBHsiBaHe Ha NOTEHLManUTe Ha enekTpuyeckara MHcTanaums.

* BiHary ce cbobpassBaiTe C BCUUKM TEXHNYECKM XapaKTEPUCTIKL Ha NPOAYyKTa.
CaepsiBaliTe 3HaLUWTe, M306paseHn Ha MAEHTUDNKALIMOHHIS eTUKET Ha NPOAYKTa C

TE3M, NOCOYEH B YaCT A Ha MHCTPYKLMsiTa 3a 6€30MacHOCT.
* U3xBbprisiiTe He3abaBHO HanykaHWs UMK CHyNeH Npo3padeH kanak 1 U3nonssaiite
camo 4acTy, ofoBpeHu OT NPOU3BOAUTENS.

+ [IpbTe ONakoBbYHUTE MaTepuanu aaney ot Aea. (Hanp. HainnoHosu Topbuyky,...)

* ) V3xBbpnsiHe Ha NpoaykTa: BalwnAT NpoayKT e KOHCTPYMPaH 1 Npou3BeaeH ¢
BMCOKOK@4eCTBEHU MaTepuanu u KOMMOHEHTKU, KOMTO Morat Aa ce peuuknupart n
M3non3eat NOBTOPHO. Korato kbm npoAdyKTa e NpuKpeneH T03u CUMBOI Ha 3a4epKkHaT
KOHTEViHep, TOBa 03Ha4aBa, Ye 13aenueTo ce nokpuea oT EBponeiicka Iupektvsa
2012/19/EU. Mons, nHdopmmpaiiTe ce OTHOCHO MeCTHaTa cicTeMa 3a U3XBbPIsHE
Ha oTnagbLy, pasgensaHe n c1:6v|paHe Ha enekTpU4YeCKn N eNneKTPOHHN NPOAYKTU.
CnasBaiiTe MECTHIUTE pasnopesdn 1 He U3XBLPNAITE CTapuTe CY NPOAYKTY C
061KHOBEHNTE B1UTOBM OTNaABLLY. [TPaBUMHOTO M3XBBPIISHE HA NPOAYKTa BU Le
CrIOMOTHe 3a NPeJoTBPaTABAHETO Ha EBEHTYaNHM OTpULIATENHU NOCHEACTBUS 3a
OKOrHaTa cpefia v 3ApaBeTo Ha HaceneHNeTo.

UK  YactuHa B-liHcTpyKuisl6e3neci!

« [insi npasunbHoro Ta 6e3ne4YHoro BCTaHOBMEHHS, BUKOPUCTaHHS | po6oTu BUpoby
3aBXAM YBAXHO AOTPUMYNTECH LMX IHCTPYKLN Ta 3bepiraiiTe ix Ans AoBigkv B
MaitbyTHLOMY.

* 3aBXaN BUMUKaNTE XUBNEHHS Nepes BCTAHOBMNEHHSAM, A0rNSA0M abo PeMOHTOM.

. Saaxng 3asganerigb npOKOHcyanyﬁTecn 3i cnevwianicTom Woao Bubopy
BIANOBIAHOIO (hikcaTopa Ans HaiiHOro MOHTaxXy BUpoBy. BpaxosyiiTe Bary Bupoby
Ta mMatepian MOHTaXHOI NOBEPXHI.

* Akwo y Bac BUHWKHYTb CyMHIBY, 3BEPHITLCA A0 KBANI(IKOBAHOTO 4 MiLEH30BAHOTO
enekTpuka abo y micle npoaaxy Bupoby. Bupi6 HeobxiaHo 3aBxay BCTaHOBMOBATA
3rifHo 3 BIANOBIAHMMN HOPMamK. IHOAI Taki HopMK NepeAbaqaloTb BCTaHOBMNEHHS
€NeKTPUYHNX BMPOBIB NuLLIE NiLieH30BaHNM EMeKTPUKOM (Hanpuknag, yacTuHa P ans
BenukoGpuranii, AS/NZS3000 IN anst ABCTPANII/HOBOI 3EJ'IAH,E[ ).

+ Cnip 3aBXau MiLHO 3aTsryBaTit 3'eHyBarbHi rBUHTU, 0COBNMBO 3'€AHAHHS
OIS HU3bKOBOIBTHOI enekTpornpoBoaku (12 B) (skwo lJOCTyI'IHO). Hanonernveo
peKkoMeHayeMOo perynsipHo NepesipsATH Ta Yac Bif Yacy AOTAryBaty 3'eaHyBanbHi
TBUHTU.

« Mepep BCTAHOBNEHHSIM 3BaXaiTe Ha BIAMOBIAHI KONbOPY ENEKTPUYHNX APOTIB: CUHiIN
(N), kopryHeBwii (L) Ta, AKLLO Knac 3axucTy — |, XXOBTUIA/3eneHi (3a3eMNeHHs).

« [lornsifaitte 3a BHYTPILLHIM OCBITNEHHSM 3@ JOMOMOrOK CyXOi raHdipku. He
BUKOPWCTOBYIiTe abpaanBHNX pevoBIH abo po3unHHUKIB. 3anobiraiTe noTpannsHHIO
PiAVH Ha eneKTPUYHI KOMMOHEHTH.

* MoHTYWTe HaCTiHHI namnu B MiCLSX, HEAOCTYNHUX ANS AiTeN.

+ Y pasi MoHTaxy BUpoBy Ha MeTaresiii ToBEPXHi, 0 Takoi NoBepxHi HeobXiaHO
NPUKPINUTI 3aXMCHWIA APIT 3a3emMneHHst 6o NPOBIAHWK BUPIBHIOBAHHS NOTEHLiany.

+ 3aBX/an BpaxoByliTe TEXHIYHI XapaKkTepucTuku BUpoOy. 3BipsiiTe YMOBHI NO3HAYEHHS
Ha MapKyBarnbHOMY SIpTKy Ha BUPOGi Ta No3HaueHHs), 306paxeHi B 4acTUHI A Linx
3axonis Heaneku.

+ HeraliHo 3amiHsiiTe TpicHyTy a0 po36uTy Npo3opy KpULLKY Ta BUKOPUCTOBYIATE
nvwwe AeTani, cxeaneHi BUpOBHUKOM.

« TpumaiiTe nakysanbHi Matepian (Hanpuknag, nnacTyukoBi nakeTy) noaari sia Aiten.
)é) YTunizauist 8upoBy. BUpid BUrOTOBMEHO 3 BUCOKOSIKICHYX MaTepianis |
KOMMOHEHTIB, siki MOXHa Nepepo6UTY i BUKOPUCTOBYBATM NOBTOPHO. AKLLO BUPIG
MICTUTb CUMBOI NEPEKPECIIEHOTO KOLLIMKA Ha KOMecax, Lie 03Hajag, Lo BiH
Bignosigae Bumoram [upektven €C 2012/19/EU. [lisHaiTecs npo MicLeBy cuctemy
posainexoro 360py Ta yTunisaii eneKTpU4HNX Ta enekTPOHHNX npucTpois. [iite
3rigHO 3 MiCLIEBUMU 3aKOHaMV i He YTUi3yiiTe cTapuii BUpIG pasom 3i 3BUYaiiHuMm
nobyToBumK Bigxogamu. HanexHa yTunisauist Bupoby gonomoxe 3anobirtv
HeraTMBHOMY BMNUBY Ha HABKOMWLLHE CEPEAOBULLE Ta 30POB's NioAeit.
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